

















Seniorenhaus Concordia

Im Juni waren der Kinderchor mit dem
Schulchor der Concordia Sprachschule, im
Concordia Seniorenhaus.

Unter der Leitung von Frau Angela Werner,
sangen die Kinder fiir die Einwohner des
Concordia- Hauses und der Villa Concordia!

Mit deutschen Liedern sangen sich die
Kinder in die Herzen der Senioren und wur-
den mit viel Applaus belohnt.

Das Concordia Seniorenhaus gab eine Spen-
de an Frau Angela Werner, damit Noten
oder andere Unterlagen angeschafft werden
kénnen.

Das Concordia Seniorenhaus bedankt sich
hiermit bei Frau Angela Werner mit den
Kinderchoren und die Senioren freuen sich
auf ein Wiedersehen.

SENIOREN HOUSE CONCORDIA

In June, the children choir with the school
choir from the German Language school
visited the Concordia Senioren house.
Under the direction of Mrs. Angela Werner
the kids sang for the tenants of the
Concordia houses and the Villa Concordia!

With German songs the Kids sang them-
selves into the hearts of the Senior citizen
and were thanked with lots of applause.

The Senioren house gave a donation to Mrs.
Angela Werner to buy some song books or
other learning books.

The Concordia Senioren house thanked
Mrs. Angela Werner and the children choirs
and the Seniors would be delighted to see
them again.

Rita Allmendinger (Board Senioren house)

35 YEARS
OF TRAVEL EXPERIENCE

35 JAHRE FACHMANNISCHE
REISEBERATUNG

Soll es eine Reise in die alte Heimat sein, oder
An all inclusive beach vacation or maybe a cruise?

Let me help you with ALL your travel needs.
Fiir alle Ihre Reisefragen, bitte rufen Sie mich an.

WOLFGANG WANIA, CTC

234 King Street South,
Waterloo

519-741-0770, ext. 233

Email: wolfgang@goligerstravel.com
www.gotravelplus.com

HOME REALTY INC
560 Parkside Dr, Waterloo, ON, N2L 475

MARCUS KALLWEIT

IMMOBILIEN UND
FINANZIERUNG SIND
VERTRAUVENSSACHE

WHEN IT'S
A MATTER OF TRUST
Bus: (519) 570-4663
Cell: (519) 590-3056

Email mkp-realty@rogers.com
www.kallweithomes.com
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Concordia Eisstock-Gruppe
Liebe Clubmitglieder,

Nach einem sehr langen Flug Toronto -
Panama City — Porto Alegre — Santa Cruz,
landeten am 4. Juli 2011 fiinf Spieler der
Canadischen Icestock Mannschaft in Santa
Cruz do Sul an der siidspitze Brasiliens bei
deren Winter-Temperatur von + 1°C. Wir
kamen um an dem “Copa America Eisstock
Turnier” teilzunehmen. Santa Cruz do Sul
hat circa 120.000 Einwohner wovon 85%
deutschsprachig sind. Der Ort veranstaltet
auch ein jdhrliches Oktoberfest mit circa
300.000 Besuchern.

So kiihl die Aussentemperaturen waren so
warm war der Empfang der dortigen Eis-
stockschiitzen. Bei einem original Gaucho-
essen mit jeder Menge Fleisch vom Spies
und einem exellenten lokalen Bier wurde
die Stimmung bald noch wérmer.

Leider war es uns sportlich nicht méglich in
die Medallienrdnge zu kommen und muss-
ten uns mit dem vierten Platz begniigen. Die
Bahnen waren nicht wie bei uns asphaltiert
sondern aus Beton und waren fiir unseren
Standard extrem schnell. Wir haben trotz-

dem eine schone Zeit dort verbracht und

flogen am 11. Juli mit vielen neuen Ein-
driicken und Erinnerungen wieder zuriick.

Auf diesem Weg mochten sich die 3 Teil-
nehmer vom Concordia Club - Konrad Bar-
nert, Milutin Zaric und Wolfgang Meindl
recht herzlich fiir die finanzielle Unterstiit-
zung des Clubs bedanken.

Stock Heil
Wolfgang Meindl

PILLER SAUSAGES &
DELICATESSENS LTD.

Makers of finest
Quality European Cooked Smoked Meats
(International Gold Medal Winner)

Available in leading Food Stores from
Coast to Coast

443 Wismer Street, Waterloo, ON
(519) 743-1412
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Mitgliedschaft

Liebe Mitglieder/ Dear members,

es ist wieder soweit: Am 5. November 2011
feiern wir unser Stiftungsfest. An diesem
Abend werden wieder langjdhrige Mitglie-
der geehrt. Sollte ich jemanden vergessen
haben, so ruft mich friithzeitig an, nicht erst
eine Woche vorm Stiftungsfest.

Here it is again: On November 5. 2011 we
will celebrate our Stiftungsfest (Club birth-
day)

In the part below you will find the names of
members who will be honoured on this
evening for longstanding membership. If 1
forgot somebody, please call me early and
not a week before the Stiftungsfest.

My Phone: 519-576-3736

Bitte kauft eure Karten fiir das Stiftungsfest
frithzeitig. Please buy your tickets for the
Stiftungsfest early. Eure/ your Heidi Nowak

10 YEARS MEMBERSHIP
ALBRECHT-SMITH JACKIE

BABIC STEFAN
BAYER ILSE
BAYER SIEGFRIED
BELING GLORIA
FRIEDEL ANDREW
GUERDIAN WALTER
DESOMBRE WOODS WENDY
DOERNER DON
DOERNER MONA
DYCK ERNEST
FREY FRANK
FRITSCH PETER
GOSTEL ALFRED
GOSTEL RICHARD
HOFMEYER PHILIPP
HOFMAYER SIBYLLE
KAMINSKI LUCY
KREMKAU MAUREEN
KUEBART FRIEDRICH
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LANG MARIANNE
LIEBEL JOSEF
LIEBEL MONIKA
NIEMIENEN MICHAEL
NOVAK CHRISTA
SMITH BRIAN

25 YEARS MEMBERSHIP
COLLING EDWARD
HOLTZ CHRISTA
HOLTZ WOLFGANG
IRRSACK HANS H.
KAUFMANN EDMUND J.
MEYER WALTER
MORITZ SHERILEE
NIEMINEN CLAUDIA
RAPP EUGENE
SCHMIDT CHRISTINA
SCHMIDT ULRIKE
STOIBER INGRID
TRAUTRIM JOAN
TRAUTRIM PETER

40 YEARS MEMBERSHIP
DOERR WILHELM
DRESSLER HORST
GIEBAT IRENE
GIEBAT KARL
HAHN JUERGEN
HAHN MILVI
KERBS BERND
KERBS MARGIT
KOEHLMANN ROSA
PREISSLER GERTRAUD
PREISSLER JOE
RICHTARITSCH NICOLE
STOYE GUENTER
SUSUKI DANIEL
THOENE URSULA

50 YEAR MEMBERSHIP
EICHINGER FABIAN
EICHINGER IRENE
KUNTZ ANNEMARIE
OSBELT ELSE
OSBELT NICHOLAS
PIERBURG EWALD
STOERMER IRMGARD



Campers

Where did the summer go??? It’s hard to
believe September has arrived, and the end
of the camping season is quickly coming
into view.

Since our last Nachrichten, the campers
have had our Canada Day celebration, our
Closing Picnic, and our Annual Meeting,
but due to deadlines for submitting reports,
I can only report on our Canada Day Picnic
/ Volleyball Tournament / Fireworks Dis-
play.

The weather was a little uncooperative, but
we were able to complete the Volleyball
Tournament, as well as the Fireworks dis-
play, but the unstable air meant that the Hot
Air Balloon was unable to launch, and was
rescheduled to the Closing Picnic. The only
thing successfully “launched” was one of
the canopies that caught an updraft, cleared
the fence, and went for a swim in the pool!
It came out quite clean, but we couldn’t con-
vince Klaus that we should toss the other
two in to get them cleaned too.

Congratulations to Alex and Alison Spiri-
donov who won the Hot Air Balloon ride, I

hope we were able to get you off the ground
at the Closing Picnic.

Thanks to all the Campers for complying
with the campfire ban that seemed to be at
the height of the mosquito season, but we all
made it!

I'll report on the Closing Picnic, and Annual
Meeting in the October Nachrichten. (did I
really say October already??)

Submitted by Bruce Emmerson

g

Well here we are, its September!!! We hope
you had a good summer with family and
friends, enjoying the variety of weather over
the past two months.

1. KG Narrenzunft Concordia

Our Karneval Season will begin in Novem-
ber with the opening evening on November
12th. More info to follow in the October
Bulletin or contact Juergen at 519-645-7506

Our Garde Girls are already practicing for
this season’s events! Their teacher Elaine
Keller once again has devoted her volunteer
time this season to bring enthusiasm to the
group. The girls are ready to entertain you!!!
Come and see them at Oktoberfest and enjoy
a pretzel at the Pretzel Booth!

Here are The Narrenzunft’s events for the
2011-2012 Season:

November 12: Narrenzunft Opening
February 18, 2012: Crazy Ladies Night

We welcome all to join us at the club and at
the Narrenzunft events.

Until next time Alaaf und Helau
oan Trautrim
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Garden Group

Our final meeting before our summer break
was a Garden Outing. We visited the gar-
dens of Carol Kay on June 8, 2011 on 40
Birchcliff Ave., Kitchener. What a lovely
combination of gardens and water features,
old lights, doors and knobs. It was a work of
art and many came home with bulbs of
alyum or water pond plants. We thank Carol
for her lemonade and hospitality, answering
our many questions. Thank you Elisabeth
Salewsky for helping to arrange this visit for
us.

Our September meeting will feature Bob
Wildsong for “an amusing talk on ideas
linked to garden herbs throughout history.”
We hope to see everyone on September 13th
at 7:30 pm at the Concordia Club.

Mary Stammwitz

CaNedian limited liability-paftnershi
firms affiiated with KPMG | s cooperative. Al right

Working together for a great organization.
We're proud to be on the team.

For information, contact:

Mike Gillespie, Associate Partner
KPMG LLP

115 King Street South, 2nd Floor
Waterloo, ON N2J 5A3

Tel: 519-747-8800

Fax: 519-747-8830

www.kpmg.ca

AUDIT = TAX = ADVISORY
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;Eé v Tischtennis Gruppe

Liebe Freunde !

Am 23. July hatte die Tischtennis Gruppe
ihr alljahrliches Picknik an der “Home on
the Range” auf unserer Concordia farm. Von
2 Uhr mittags bis das Bier ausging. Alle
Mitglieder und Géste erschienen piinktlich.

Unser Priasident Henry Laube und seine
Frau Ellen organisierten alles, und dafiir sei
Ihnen vielen Dank.

Dank auch allen die mitgeholfen haben, da
das Picknik ein Erfolg war. Da war Hans
Malthaner der fiir die Alkoholgenehmigung
und die Getrdnke sorgte, Gisela und Hans
Seidemann fiir Kaffee und Tee und Edith
Giertz, die alle anrief, fiir Salate und
Beilagen. Natiilich auch allen Frauen fiir
ihre Kuchen und Salate.

Besonders freuten wir uns, dass unser Klub-
priasident Karl Braun mit seiner Frau
Katharina erschienen ist. Ich weiss, er sollte
bestimmt auch am Picknik der deutschen
St. Mary’s Gemeinde dabei sein, das auch
am 23. July war, aber er sagte, man kann nur
an einer Stelle sein. Karl, alle Ehre, da du
zu uns kamst. Wir hoffen es hat euch gefal-
len.

Unser Eddy Filipitsch organisierte das
“Bean bag game”, leider konnte seine Frau
Stefanie nicht dabei sein. Wir hoffen
Stefanie fiihlt sich besser.

Um 6 Uhr brachte unser Chef Klaus, die
Rippchen und Hithnchen, und Klaus wurde
unserer Erwartung gerecht, das Essen war
super. Vielen Dank dafiir. Nach dem Essen
wurden die Pokale fiir die Einzelspiele von
Président Henry und Vize-Prédsident Stefan
Babic ausgeteilt.

Gewinner in der A-Gruppe

1. Platz Hans Malthaner
2. Platz Stefan Babic
3. Platz Hans-Peter Malthaner
Gewinner in der B-Gruppe

1. Platz Glinter Gawantka
2. Platz Robert Babic
3. Platz Paul Furniss

Anschliessend wurden die Tombola Preise
verlost, die von allen Mitgliedern gestiftet
worden sind. Auch vielen Dank dafiir. So
im grossen und ganzen, wir hatten ein
schones Picknik, gutes Wetter, gute Freun-
de, was kann es schoneres geben. An einer
personlichen Note an Margarita Malthaner,
die mir meinen “Augsburger Bierstein”, den
ich vergessen hatte, brachte. “Gracias”. Bis
zum Donnerstag, wie immer.

Ferdinand Staab

TABLE TENNIS

Dear Friends !

On July 23, 2011 the Table tennis group had
their annual Picnic on the Home of the
Range. From 2 pm until the Beer ran out. All
the members and their guests where on
time. Our President Henry Laube and his
wife Ellen organized everything and we
thank them for it. Thanks to everybody, who
helped organizing the picnic.

Thanks to Hans Malthaner for getting the
drinks and the liquor licence, Gisela and
Hans Seidemann for Coffee and Tea, and
Edith Giertz for phoning all the ladies, so
the ladies knew what to bring along. Thanks
to all our wifes for the salads and cakes.

It was a special surprise, that our Club Pre-
sident and his wife Katharina came. I know,
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he was also supposed to be at the St. Mary’s
picnic that day, but as Karl said “I can only
be in one place”. Karl, it was an honour that
you came to our picnic. Thank you, we hope
you liked it.

Our Eddy Filipitsch organized the “Bean
bag game”. We missed his wife Stefanie. We
hope she feels better again.

At 6 pm our chef cook Klaus Basler came
with the ribs and chicken, and as we expect-
ed, they were "SUPER".

Thanks Klaus. After supper our President
Henry and our Vice-President Stefan distrib-

Karl Braun, Walter Grupp. Marianne Schol-
ler, Giinter Gawantka playing “Bean Bag”.

uted the Club Champion Trophies from our
single tournament. See German edition for
the winners. For our Tombola, the prizes
where all donated from our T.T.G. members.
Thank you all.

It was a good picnic, good weather, good
friends and good food. A special thanks to
Margarita. She brought me back my "Augs-
burger Beerstein" that I forgot. "Gracias" See
you all on Thursday’s, we have to finish our
Double tournament.

Ferdinand Staab
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Great
German
Stemn
Jound-up

We need to display some
German Heritage, and we
are asking for your help!

Have you ever gone into a museum or
gallery, seen something, and thought
“wow that looks like something from my
attic or garage”? This time it really
could be something from your attic or
garage!

This is a call out to all citizens within
the Tri-Cities to bring their old, or new,
German Steins to the Schwaben Club
(1668 King St. E., Kitchener, downstairs)
on Wednesday, September 14, 2011 at
7:00 pm. The Stein will be tagged and
featured in our first ever

Stein-tnshie Gxlibit

being held from Friday, October 7th -
Tuesday, October 11th at Kitchener City
Hall (behind the Rotunda).

Don’t worry, the tagging system guaran-
tees the safe return of your Stein once
the exhibit is closed!




Outdoor Group

Fellow Outdoor Group and Concordia Club Members

I trust you all had a great summer. Once it stopped
raining we had an amazing time at the Concordia
Farm. The horse back ride at Conestogo Horse Back
Adventures was well attended. We had two groups
that went on a one hour ride and a BBQ with
refreshments afterward. A couple of the riders got a
little wet when their horses decided it was too hot
and walked to the deeper part of the river. - And
some say horses are stupid.

We had a couple of rentals for the Home On The
Range this summer. I trust that the facility was sat-
isfactory for you and thank you for using our facili-
ty.

We will be having a Halloween Party at the Home
On The Range for all of the Concordia Club Memb-
ers and their friends and family. We will be com-
bining our amateur night with this function. We
have a lot of amazing talent amongst our Concordia

Members. We have singers, dancers and awesome
musicians. There will be food and refreshments
available at reasonable prices. There are no other
costs for this event. We will have prizes for the best
costumes and the best entertainers. This will be a
lot of fun so don’t miss out. If you would like to be
part of the amateur night you can sign up at 5 pm in
the Home On The Range. This party will be Septem-
ber 10th, from 5 pm til 1 pm.

Oktoberfest is one month away. I know time really
flys. We had a corn roast and annual meeting on
August 28th. We also had our sign up for the shoot-
ing booth for Oktoberfest at this function. We are
still short a lot of volunteers to man the shooting
booth. I will make sure that the sign up sheet is at
the Halloween Party. Why pay $75.00 for scalpers
tickets when you can get in for free just by working
one shift for our group. If you work two shifts you
will get a free meal at Oktoberfest and a free
Christmas Dinner. We could really use your help.
Take care for now and we will see you at the
Halloween Party. Mario Lulay

]
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Look for our wines at your local L.C.B.O.

Riesling ® Chardonnay Sauvignon Blanc ® Vidal ¢ Gamay Rosé ¢ Cabernet Merlot



CAMBRIDGE
TRAVEL SERVICE

PRESIDENT’S TOUR

lake your iip of a lgetime

India/Nepal
Oct. 22 - Nov. 8/11

Fully Escorted
Delhi/Jaipur/Ranthambore/
Bharatpur/Agra/Varanasi/
Katmandu
5 star accommodations

$6,799/pp dbl

Air/Tour/Air taxes Included

For more information:
CAMBRIDGE TRAVEL SERVICE
1425 Bishop St., Unit 15, Cambridge
1-800-294-0656 cts@golden.net |4

Tico # 2389379 |

Das neue Radio Herz Studio
in Waterloo, Ontario

Der bekannte Deutsche Supersender Radio Herz sendet jetzt
aus Waterloo, Ontario. Seit 1998 kann man Radio Herz
weltweit sowohl (ber das Internet www.radicherzclub.com
als auch in Canada mit Bell ExpressVu empfangen. Neuerdings
ist Radio Herz auch via NexTV zu horen. Taglich 24 Stunden
deutsche Musik mit 20 Ansagern. Das sollten Sie sich auf
keinen Fall entgehen lassen. EINSCHALTEN; HOREN; FREUDE
HABEN! Sie haben uns bestimmt auch schon im Concordia
Club gehort. Fiir weitere Infos rufen Sie uns an.

145 Columbia Street West,

Unit 1, N2L 312

Tel: 519-747-9783

Email: radioherz@on.aibn.com

Live Hiren:

www.radioherzclub.com

stevenson ‘< hunt
v Since 1935

INSURANCE & RISK MANAGEMENT SPECIALISTS

FULL SERVICE BROKERAGE-Commercial Insurance .Surety & Bonding
Group Benefits & Pension Consulting.Personal Insurance Financial Services

WATERLOO CAMBRIDGE

100-20 Erb St.W.

519.772.0972 519.740.7500

103-1150 Franklin Blvd.

www.sthunt.com
info@sthunt.com

TORONTO
202-8395 Jane St.
905.760.5569

LONDON
400-250 York St.
519.646.5800




WICHTIGE VERANSTALTUNGEN
IMPORTANT EVENTS

VORSCHAU - SEPTEMBER/OKTOBER 2011
6.sept.  LANOUK DAY club geschiossen!
17.sept. Winzerfest Halle
1o« Oktoberfest Rocks the Tent

im Festzelt
715, o OKtoherfest
i.oe. PIONEErs Day im Rathaus
s.nov. OtIftungsfest Halle

Bitte reservieren Sie Ihren Tisch und hesorgen Sie die Eintrittskarten zu den
Veranstaltungen rechtzeitig
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Concordia Club Board of Directors 2011/2012

President:
1st Vice President:
2nd Vice President:

1st Secretary:
2nd Secretary:

1st Treasurer:
2nd Treasurer:

Directors:

Manager

Committee Members
Arbeitsgemeinschaft

Archives
Buildings
Bulletin

Christkindlmarket

Economic Affairs
& Finances

Employee Liaison

Entertainment

ZT

Karl Braun
Rita Allmendinger
Peter Schoepke

Heidi Nowak
Hans Malthaner

Peter Schoepke
Bob Nowak

Peter Bergen

Mike Brasch

Rob Kerr
Alexandria Thoene
Klaus Schwegel
Steve Richtaritsch
U. Werner Schlueter

Peter Pijet

Karl Braun
Rita Allmendinger
Peter Schoepke

U. Werner Schlueter

Karl Braun
Hans Malthaner
Mike Brasch

Hans Malthaner
Bob Nowak

Bob Nowak
Peter Schoepke
Peter Bergen
Rob Kerr

Peter Schoepke
Karl Braun

Rita Allmendinger
Rita Allmendinger

Rita Allmendinger
Alexandria Thoene

Farm Committee

Float Committee
German Culture
Historian

Honorary Member

Long Range Planning

Membership

Miss Concordia

Nominations and
Bylaws
Oktoberfest

Oktoberfest Inc.

Ombudsman

Rental Properties

Sales and Marketing

Seniorenhaus Concordia

Steve Richtaritsch
Peter Bergen
Hans Malthaner

Mike Brasch
Rita Allmendinger
Leo Tukums

Heidi Nowak
Karl Braun
Bob Nowak

U. Werner Schlueter
Karl Braun

Peter Schoepke
Bob Nowak

Heidi Nowak
Alexandria Thoene

Alexandria Thoene
Heidi Nowak

U. Werner Schlueter
Karl Braun
Rita Allmendinger

Hans Malthaner
Klaus Schwegel
Karl Braun

Kar] Braun
U. Werner Schlueter
Peter Schoepke

Horst Beyerle

Klaus Schwegel
Steve Richtaritsch
Peter Bergen

Steve Richtaritsch
Peter Schoepke
Rob Kerr

Heidi Nowak
Rita Allmendinger



Available at the LCBO and select Beer Stores and restaurants | N\%&%

Available on tap at The Concordia Club
429 Ottawa Street South
Kitchener, Ontario, N2M 3P6
(519) 745-5617
www. beerbarons.com




